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Действие пьесы разворачивается в двухэтажном доме. Наверху живёт Мария
Ивановна со своими двумя дочерьми, одну из комнат она сдаёт двум студентам.
Внизу живёт Варвара со своей падчерицей Марусей и Маркушка-дурачок.
Варвара всячески притесняет свою падчерицу и всем не понятно, почему она
забрала её из детского дома. Со временем мы узнаём, что Варвара на самом
деле мошенница, а Маркушка вовсе не дурачок, а её родной брат, тоже мошенник,
использующий свой образ для прикрытия. Живут они, сколачивая своё состояние
за счёт воровства и торговли краденным. И вдруг они узнают, что совсем рядом,
в комнатке, где живут студенты, стоит очень дорогая печатная машинка фирмы
Ундервуд, выданная студенту политехникума во временное пользование. Именно
вокруг неё закрутится прекрасный, почти детективный сюжет.
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Евгений Шварц
Ундервуд

Пьеса в 3‑х действиях
 

Действующие лица
 

Мария Ивановна.
Иринка, Анька – ее дочери.
Варвара Константиновна Круглова, по прозвищу Варварка.
Маруся – ее падчерица, пионерка.
Маркушка-дурачок – нищий, безногий, в колясочке на роликах.
Крошкин – студент техникума сценических искусств.
Мячик – студент политехникума.
Антоша – старик-часовщик.
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Действие первое

 
Двор в пригороде или в дачной местности. В глубине двора двухэтажный дом. Наверху

живет Мария Ивановна с дочерьми – Иринкой и Анькой. Комнату она сдает студентам –
Мячику и Крошкину. Внизу, налево, живут Варварка и Маруся. Направо, как раз под комна-
той студентов, в бывшей лавчонке – Маркушка-дурачок. Лето. Часов пять вечера. Анька
поливает траву из стакана.

Иринка. Анька!
Анька. Чего?
Иринка (шепотом). Что я видела!
Анька. Чего?
Иринка. Подойди сюда! Скажу.
Анька. Да-да!
Иринка. Что да-да?
Анька. Я подойду, а ты плюнешь.
Иринка. О! Есть мне время на всех плевать. Что я, дождик, что ли? Иди сюда!
Анька. А вчера ты зачем плюнула?
Иринка. Нечаянно! Да иди же сюда!
Анька. Нечаянно! Прямо в ленточку в новую. Нечаянно!
Иринка. Так ты же сейчас без ленточки. Иди! Интересное!
Анька. Мало ли что… Интересное! Я тебя знаю! Хочешь что сказать – иди ты сюда!
Иринка. Ну, тогда погоди. Я сейчас.
Анька (продолжает поливать траву). Погоди… И погожу! Я никуда не бегу. Куда

бежать-то? Что я – лошадь? Мать, наверное, уснула. Куда же бежать-то?
Иринка (выбегает). Брось поливать!
Анька. Они пить хотят…
Иринка. Брось поливать! Послушай, что я знаю!
Анька. Наверное, ничего и не знаешь?
Иринка. Нет, знаю. Интересное! Про мачеху, про Марусину!
Анька. Про Варварку?
Иринка. Ну да! Интересное…
Анька. О?!
Иринка. Вот тебе и «о»!
Анька. Ну!
Иринка. Вот тебе и «ну» – она деньги считала!
Анька. Деньги?
Иринка. Деньги. Во какую массу! Как кирпич. Толстую!
Анька. Рубли?
Иринка. Какие там рубли! Червонцы…
Анька. Ну, вот и врешь… Откуда у нее червонцы? Она же бедная! На пенсии.

Откуда же у нее? Как же ты увидела?
Иринка. Да ты слушай. Видишь вон то гнездо?
Анька. То?
Иринка. Да!
Анька. Воробьиное?
Иринка. Да!
Анька. Под крышей?
Иринка. Да! Да! Да! Полезла я туда за мышонком…
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Анька. Зачем?
Иринка. Да за мышонком же! Я туда вчера живого мышонка посадила.
Анька. Мышонка? Живого? А мне не сказала!
Иринка. Да ведь я же о другом говорю сейчас!
Анька. Сестра называется… Мышонка поймала, а мне…
Иринка. Да это же вчера было, когда ты в городе была! Я у кошки его отняла, а он

совсем живой. Ну, я его туда… Хотела глянуть, как воробьи удивятся… Ну, вот… Лезу я…
Анька. Удивились?
Иринка. Ах, да не знаю я! Воробьята запищали, а старых дома не было. А тут меня

мама обедать позвала. Я побежала и забыла. Только-только вспомнила. Полезла, глянула,
нету там мышонка… Лезу обратно…

Анька. А где же он? Мышонок?
Иринка. Да не знаю! Ну, съели его, что ли!
Анька. И хвост?
Иринка. И хвост. Да ты слушай! Я же о другом рассказываю! Лезу я обратно – и гля-

нула нечаянно к Варварке в окно. Смотрю – сидит она на полу, страшная-страшная, в круг-
лых очках. Сидит и деньги считает. Одну доску из пола вынула, оттуда и достает она деньги-
то.

Анька. Н-ну!
Иринка. Посчитает-посчитает и закрутит головой, как гадюка!
Анька. Зачем?
Иринка. Смотрит – не подглядывает ли кто!
Анька. Я б с трубы сорвалась от страху.
Иринка. А я скорей назад.
Анька. Мама говорит: она Марусю голодом морит. А папа говорит: она же бедная –

пенсия маленькая. Вот так бедная!
Иринка. Откуда ж деньги-то?
Анька. Наверно… Наверно, она разбойница!
Голос Варварки. Опять, опять, опять выросла!
Анька. Она!
Иринка. Варварка!
Анька. Разбойница!
Иринка. Бежим!
Убегают.
Варварка (за окном). Опять она выросла… А? Нет, вы только посмотрите. Опять

выросла. Скандалистка!
Маруся (за окном). А я виновата!
Варварка. Четырнадцать лет, а выше матери на целую голову!
Маруся. Вы мне не мать, а мачеха!
Варварка. Все равно, я втрое тебя старше! Растет, растет, сама не знает чего!
Маруся. Трава и то растет.
Варварка. Замолчи!
Маруся. Трава и то растет, а я – человек.
Варварка. Человек нашелся какой! Ты не человек, а девчонка!
Маруся. Чего вы щиплетесь?
Варварка. Я не щиплюсь, а на окно показываю. Открой окно! Темно мне…
Распахивается окно. За окном Варварка и Маруся.
Ну, так и знала! На четыре пальца! Разорение! На четыре пальца!
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Мария Ивановна (показывается из‑за занавески в окне второго этажа. Сонно гово-
рит в пространство). Здравствуйте, Варвара Константиновна! Что, у вас опять Маруся
выросла?

Варварка. Здравствуйте, Мария Ивановна! Опять выросла! Какая вы счастливая…
Ваши девочки, как девочки, а моя каждый день растет!

Мария Ивановна (сонно). Вы подумайте! Неужто каждый?
Варварка. Я ее вымерила, я ее высчитала, я в очереди отстояла. Я еле-еле отсканда-

лила, чтобы приказчик ровно метр восемнадцать с половиной сантиметров отрезал. А она
возьми да и вырасти на четыре пальца!

Маруся. Цыпленок и то растет.
Варварка. Молчи! Отпустят мне теперь в лавке сатину четыре пальца? А? Отпустят?

Цыпленок…
Маруся. Чего вы щиплетесь?
Варварка. Я не щиплюсь, я тебе на дверь показываю. Ступай, переоденься. Цыпле-

нок… Вот сделаю тебе вставку из своей старой юбки, тогда узнаешь, что за цыпленок…
Ступай.

Маруся уходит.
Мария Ивановна. Охо-хо-хо-хо!
Варварка (шьет). Чего вздыхаете?
Мария Ивановна. После обеда живот большой. Ляжешь – он тебе на душу давит.

Поспишь – на душе тяжело.
Варварка. А вы не спите!
Мария Ивановна. Нельзя. Я сегодня ночь не спала.
Варварка. Отчего?
Мария Ивановна. От снов.
Варварка. От снов не спали?
Мария Ивановна. Ну да! От страшных снов.
Варварка. Что же вы видели?
Мария Ивановна. Старички на костыликах бегают, блошки пляшут. В голову мне

гвоздики забивают…
Варварка. Отчего же это сны такие?
Мария Ивановна. От пишущей машинки.
Варварка. От чего?
Мария Ивановна. От пишущей машинки. Студенты – жильцы мои – хорошие люди,

а беспокойные. Тот, что на актера учится, – кричит, кричит, кричит – будто начальство какое.
А тот, что на инженера, – принес домой пишущую машинку. Всю ночь: тук, тук, тук! тук,
тук, тук! тук, тук, тук! А мне снятся гвоздики, блошки, костылики. Гвоздики, блошки, косты-
лики…

Варварка. Где ж это он так разбогател – машинку купил?
Мария Ивановна. Что вы – купил… Ее не купишь. Это ему из института дали. Доклад,

что ли, спешный отпечатать. А купить ее разве возможно!
Варварка (бросает шить). Дорогая?
Мария Ивановна. Тысячу рублей!
Варварка. Как?
Мария Ивановна. Что это вы так всполохнулись?
Варварка. Укололась об иголку. А почему вы знаете, что она тысячу стоит?
Мария Ивановна. Во вчерашней «Вечерке» читала. Похищена откуда-то там

машинка… фабрика, кажется, «Ундервуд» – в тысячу рублей.
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Варварка. Бывает… Однако пора и самовар ставить… Маруся! Маруся! Найди мне
газету самовар развести. Маруся! Найди мне вчерашнюю газету!

Мария Ивановна. Батюшки! Что же это я? Совсем забыла, что я пить хочу. Иринка!
Аня! Где же вода-то?

Анька (из окна рядом). Я водой траву полила!
Мария Ивановна (сонно). Кипяченой водой? Траву?
Анька. Что ж, что кипяченой. Зато холодной!
Мария Ивановна (сонно). Принеси опять.
Анька. Принесу! Только ты не засни.
Мария Ивановна (сонно). Не засну, если ты скоро.
Анька (во дворе со стаканом). Иринка! Иринка!
Иринка выбегает во двор.
Иринка. Чего тебе?
Анька. Идем в погреб за водой!
Иринка. Сама не донесешь, что ли?
Анька. Боюсь я. Страхов насказала про Варварку!
Убегают в погреб. Из дому выходит Маруся. Что-то ищет под окном. Из погреба

выбегают Анька и Иринка. Увидев Марусю, замерли. Стоят и глядят на нее.
Маруся (тихо и печально). Девочки! Не видели тут газеты под окном? Вчерашней?

Мачеха велела найти… Чего вы на меня уставились? Неужто я еще выросла?
Анька. Нет. (Ставит воду на скамейку.)
Маруся. Так чего же? (Еще печальней.) Выкатили гляделки, будто куклы какие-нибудь.
Иринка (кидается к Марусе). Она тебя бьет. Она тебя убьет.
Маруся. Что ты, что ты…
Анька. Она – разбойница, разбойница!
Маруся. Кто?
Иринка. Мачеха!
Маруся. С чего ты взяла?
Иринка. Она деньги считала! Во какую гору! На полу сидела.
Маруся. Когда?
Иринка. После обеда! Я под крышу лазила, в окно увидела.
Маруся. В какое окно?
Иринка. Вон в то!
Маруся. Ну да! Она там после обеда на ключ запиралась.
Иринка. Откуда у нее деньги-то?
Анька. Она разбойница, наверное! Она и тебя из детдома взяла, наверное, чтобы

убить!
Маруся. Вот оно! Этого я и ждала! Этого я и ждала все время! Вот оно. Что же делать-

то?
Иринка. А ты к нам переходи. У нас живи!
Анька. На диване у нас живи пока.
Маруся. Я так и знала, что дело неладно. Всегда она запирается, всегда в город ездит –

а зачем ей? Знаете, девочки, она вчера телеграмму получила, а там написано: «Цены преж-
ние».

Анька. Ну!
Иринка. Прежние?
Маруся. Что это за телеграмма? Знаете, девочки, будь она просто злая старуха, я бы

с ней живо справилась. А она непонятная старуха!
Анька. Очки носит…



Е.  Л.  Шварц.  «Ундервуд»

10

Маруся. После обеда каждый день сядет она за стол, счеты из шкафа достанет – и давай
считать, на счетах щелкать. Щелк-щелк, будто кассирша в кооперативе.

Анька. В «Пролетарии»?
Иринка. Заткнись!
Маруся. Откуда у нее деньги? Наворовала? Будет суд, спросят меня: «Как это так,

восемь месяцев жили у нее – и не знаете, чем она занимается?» А у нее разве узнаешь? У нее
все с хитростью. Щиплется – и то так, что не придерешься. Положит руку на плечо, будто так
себе, и между пальцами как зажмет! А скажешь ей: «Чего вы щиплетесь?», она сейчас же:
«Я не щиплюсь, я показываю или…»

Из лавчонки выезжает в колясочке на роликах Маркушка.
Маркушка. Сено! Солома! Трава! Клевер! Турнепс! Пальмы! Горох! Табак!
Убегает, сделав по сцене два-три круга.
Анька. Маркушка-дурачок побежал милостыню собирать.
Маруся. А как она меня надула, когда я в лагерь собиралась с отрядом! Свалилась,

стонет, сознание теряет…
Иринка. У нас было слышно…
Анька. У нас было слышно, как она сознание теряет.
Маруся. Я и поверила и осталась – и вот теперь сижу здесь одна. А отряд неизвестно

где. Не знаю, как проехать. Ей даровой прислугой осталась.
Анька. Я очень боюсь ее. Очень.
Маруся. Мячик! Мячик!
Анька. Ай! Ай! Что она делает! Ай!
Иринка. Не надо.
Маруся. Что с вами?
Анька. Зачем Мячик?
Маруся. Посоветоваться! С кем же еще?
Анька. Ай, что ты! Он ведь… Он сразу пойдет узнавать, расспрашивать…
Иринка. Он сразу начнет кричать: «Осмотрись и борись!»
Анька. Варварка рассердится и всех нас поубивает. Она непонятная!
Маруся. Не говори глупостей! Мячик!
Иринка. Ну, постой, ну, еще минуточку дай отдышаться. И зачем, зачем ты к ней из дет-

дома пошла?
Анька. Сидела бы там.
Маруся. Я скучала очень, когда отец помер и бабушка померла. Они ведь мне про Вар-

варку ни слова не говорили. Я ж не знала, какая она. А она пришла в детдом голубь голубем,
и все документы в порядке.

Анька. Я б эти документы порвала – да в нее.
Маруся. Не порвала бы. Там все поверили, что она голубь. И арифметик, и заведую-

щий. Уж на что умница Фекла, кухарка, и та поверила. А уж она, кажется, всякого насквозь
видела. Кто лишнюю порцию съел, кто окно выбил – все Фекла узнавала, только глянет. А вот
на Варварке прошиблась Фекла. У тебя, говорит, будет теперь родная мать. Вот. Посмот-
рела бы она на эту мать…

Иринка. Хороша мать!
Маруся. Голодом морит! Сегодня на обед одно первое, завтра одно второе. Я один обед

два дня ем! И с чего это я расту? Куда ты, Аня?
Анька. Я тебе поесть принесу!
Маруся. Не надо мне! Не до того. Мячик! Мячик!
В окне показывается Крошкин.
Крошкин (театрально хохочет). Ха-ха-ха-ха-ха! Мячик занят… Ха-ха-ха…
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Иринка. Чего ты?
Крошкин. Учусь. Это горький смех. Ха-ха-ха-ха! Ну что? Чувствуете? Дошло?
Иринка. Сказать ему?
Маруся. Ну да!
Иринка. Дядя Крошкин, спуститесь к нам!
Крошкин. О! Чего вы… так взволнованы… о… девочки двора?
Анька. Скажем что-то страшное про…
Иринка. Тссс-с!
Крошкин. О… я… заинтересовался… трепеща! Сейчас прибегу… как будто

козочка… бегом… и кувырком… (Скрывается.)
Анька. Что, у него опять зачет?
Иринка. Ну да! Видишь, как складно говорит.
Анька. А когда он совсем на актера зачтется?
Иринка. Его спроси!
Крошкин. Ну вот и я… с ногами и… и… и ушами. О! В чем дело?
Маруся. Дядя Крошкин, у меня беда.
Крошкин (серьезно). Опять выросла?
Маруся. Да это пустяки!
Крошкин. Как пустяки! Нет, брат, это не пустяки. Рост – это дело ого-го!
Маруся. Да ты послушай!
Крошкин. Рост – это дело… крупное. Недавно заработал я десятку на халтуре…
Иринка. Постой! У нас беда!
Крошкин. Сейчас! Захотел я что-нибудь себе подарить – и невозможно! Самая боль-

шая рубашка – и мне рукава до сих пор!
Анька. Послушай нас, дядя!
Крошкин. Сейчас! И придется мне рукава наставлять. А кто мне наставит? Брюки

хотел купить – и брюк по мне нет. По сих пор самые длинные. Ничего себе подарить не могу!
А ты говоришь – рост пустяки… Рост – это…

Маруся. Дядя Крошкин! Пожалуйста, очень я тебя прошу. Важное дело.
Крошкин. Ну, ладно! Слушаю. (Садится с размаху на стакан с водой.) Караул! Тону!
Анька и Иринка смеются.
Маруся. Ну вот! Все заржали! С вами никогда дела не сделать. Мячик! Мячик!
Анька. Маруся, не надо!
Иринка. Маруся! Он ведь очень рассердится.
Анька. И она рассердится.
Иринка. И нам плохо будет. Анька. И тебе плохо будет.
Маруся. Бросьте, девочки! Мячик!
Девочки плачут.
Крошкин. Ревут! Честное слово, ревут! Ревут, как тигры. Раньше Мячик – любимец

публики, а теперь он вдруг вызывает слезы… В чем дело?
Анька. Мы боимся!
Крошкин. Кто?
Иринка. Она Варварки боится.
Крошкин. А ты?
Иринка. И я!
Крошкин. Ничего не понял! При чем здесь Мячик?
Маруся. Мячик! Мячик!
Распахивается окно.
Мячик. Кто меня звал? Ты, Маруся?
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Маруся. Я, Мячик.
Мячик (выпрыгивает из окна). Ты? По делу?
Маруся. Я. Да.
Мячик. По важному?
Маруся. Да!
Мячик. Если так, то постой. Ать-два! Ать-два! Ну вот, опять на плечах голова. А то

был котел. Шутка ли? Всю ночь печатал. Какое дело?
Маруся. Иринка у мачехи видела во какую гору денег! Она на пенсии. Откуда же

деньги-то?
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